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AHHoTaumsa: [Ina yHudukaumm nepeBodoB U MOHUMAHUA «UMMEPCKUX» NaMATHUKOB THOPK-
CKOro pyHM4eckoro nucbma Obina co3gaHa KomnbioTepHas 6asa, Bknodawowas Hagnucw ll-ro
Topkckoro n Yirypckoro karaHatoB. B aaHHol paboTe onucbiBaeTcsi CTPyKTypa U yCTPOMCTBO
AaHHoun 6a3bl 1 ocoboe BHMMaHWE yaenseTcs knaccudukaumm cemaHTudeckux nonew. B kave-
cTBe MaTepuana BBefeHbl JaHHble AEeBATU BONbLUMX «MMNEPCKUX» Hagnucewn, nekcuyeckne
CBMAETeNbCTBa KOTOPbIX, BKMAKOYAOLWME 3HAYMMbIE KOHTEKCTbl, AAlOTCH B YHUMDULMPOBAHHON
TPaHCKPUNUMOHHON TpaHcnutepaummn, pa3paboTaHHoi aBTopoM. Ha gaHHbI MOMeHT B 6ase
npucytcteyeT okono 390 BXOXAEHWN, U3 KOTOPbIX CUHO-TMBETCKUX U MHOOEBPONENCKMX napan-
nenen He 6onblie 30 ons kKaXxaon M3 ceMel, a MOHIONbCKUX Napannenen — 6onee 110, 4To Ha-
NpsIMyI0 yKasblBaeT Ha CTeneHb MHTEHCMBHOCTM S3bIKOBbLIX KOHTAKTOB. B cTaTbe paccmatpuBsa-
I0TCA CEMAHTUYECKNE MONS KOHTAKTHOW MEKCUKN NS KaKOA0N U3 YNOMSAHYTbIX CeEMeN U AN MOH-
ronbCKoro A3bika. bonbluas YacTb MEKCUMKM C MOHIONBbCKMMW NapannensMm, CBa3aHHas C Yerno-
BEKOM U COLManbHbIMU OTHOLLEHUSIMU, UMEET MONOXUTENBHYIO KOHHOTALMIO UMW BLICOKMIA CTaTyC.
C oTpuyuatenbHbIM 3Ha4YeHeM OTMeYeHbl NLWb NSATb Ha3BaHWUIM «ToNMbl». B kayecTBe unniocTt-
pauuy gaHa kapTta pacnpocTpaHeHWsi COOCTBEHHO THOPKCKMX TOMOHUMOB UM STHOHMMOB U COOT-
BETCTBYIOLLEW NIEKCUKN, UMEIOLLIE MOHIONbCKWE napanneny n atumornornio. HarnsgHo nokasbl-
BaeTCs, YTO yTBepxaeHne 06 OTCYTCTBUM MOHIONM3MOB B PAHHWUX PYHUYECKMX MaMSATHUKaX
KpaviHe COMHUTENbHO N HEe YYUTbIBAET A3bIKOBbIX 1 UCTOPUYECKUX AaHHbIX.

KnioueBble crnoBa: THOPKOMOrisi, CpaBHUTENbHO-UCTOPUYECKOE SI3bIKO3HAHWE, 3aMCTBOBA-
HUSA, CEMaHTU4eCKue Mnossi, THPKCKUN, PYHUYECKUA, MOHTOMNBbCKUIA, KUTAUCKUIN.

BnarogapHocTb: WccneposaHue npoBeAeHO B pamkax rpaHta Poccuiickoro HayqHoro
doHaa 24-28-01042 «Pa3paboTka MHOOPMAaLMOHHOW CUCTEMbI ANst CO34aHNsA LMGPOBOro Kop-
nyca APeBHETIOPKCKNX PYHUHECKUX Haanmceny.

Ona uutupoBaHusa: Mydpak O.A. TepMUHOMOrUsi TIOPKCKUX PYHUYECKMX MaMSTHUKOB WU
MOHronbckasi nekcuka // Poccuiickas Tiopkonorus. 2024. Ne 1-2 (42-43). C. 94-103. DOI
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Annotation: In order to unify translations and understand the “imperial” monuments of the
Turkic runic script, a computer database was created including inscriptions of the Il Turkic and
Uyghur Khaganates. This article describes the structure of this database, paying special atten-
tion to the classification of semantic fields. The material consists of data from nine large “impe-
rial” inscriptions, the lexical evidence of which, including significant contexts, is given in a unified
transcriptional transliteration developed by the author. Currently the database contains 390 en-
tries. There are no more than 30 Sino-Tibetan and Indo-European borrowings for each of the
families, and more than 110 Mongolian parallels which directly indicate the degree of intensity of
interlingual contacts. The article examines the semantic fields of contact vocabulary for each of
the families and for the Mongolian language. Among the Turkic-Mongolian terminology related to
humans and social relations, the dominant majority has a positive connotation or high status.
Only five names of the “crowd” are marked with a negative connotation. As an illustration, a map
of the distribution of proper Turkic toponyms and ethnonyms and same terminology, having
Mongolian parallels and etymology, is given. It is clearly shown that the claims about the ab-
sence of Mongolisms in early runic monuments is extremely doubtful and does not take into ac-
count linguistic and historical data.

Key words: Turkology, comparativistics, loanwords, borrowings, semantic domains, Turkic,
runic, Mongolian, Chinese.
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BBegeHune. O6bLeKT 1 MeToAbl UccrenoBaHus

CoOcTBeHHAsI TIOPKCKask MUChMEHHAas Tpaaumus odopmisieTcs Bo BpeMeHa Il Tropk-
ckoro karanata. C pyoexa VIII B. mosBIsAI0TCS MHChbMEHHBIE HAATPOOHBIE TTAMSATHHUKH,
B KOTOPBIX MPUCYTCTBYET OONBIION 00BEM JIEKCHUKH, OTPAXKAIOWIEH COMUATBHOE U T0-
JIUTHUYECKOE YCTPOMCTBO TIOPKCKHUX TrocyiapcTB. Haammcu TIOPKCKUM pyHHUYECKHUM
MMICBMOM aKTHUBHO TipescTaBieHsl BO Il TropkckoMm n Yiirypckom karanatax. OHu yc-
JIOBHO HAa3BaHBI «UMIEPCKUMI», M, KaK MPABWIIO, TAKHE HAIITUCH UMEIOT O(HIIHATb-
HBIN WA OTM3KHUHA K HEMY CTaTyC.

[Ipyu m3yueHUN «UMITIEPCKUX» TIOPKCKUX PYHUUYECKUX MAMSITHUKOB BO3HHKIIA HE-
00X0IUMOCTb CO3AaHUSI CPAaBHUTEIbHON 0a3bl MAMATHHKOB — B IEPBYIO OuYepeab IS
OJHOIUIAHOBOT'O TE€PEBOAa MCTOYHMKOB M, IO BO3MOXKHOCTH, M30€raHusi MUCIOIb30Ba-
HUSI HEOCBOCHHBIX 3aMMCTBOBAHHU. B IeKCHYECKyI0 KOMITBIOTEPHYIO 06a3y BKIIOYCHBI
cJeayrolue MaMsITHUKU: aMITHUK MorwoH-uypy, TepxuHckas crena, TecuHCcKas cTe-
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na, namsaTHUK u3 Cymxu, namsatHuk Kynu-gyopy, OHrMHCKMH NaMSTHUK, MaMSTHUK
Kronb-teruny, namstHuk Morunsay (bunbre xarany) u naMaTHUK TOHBIOKYKY. B 3Ty
0a3y mocieaoBaTeNbHO BBOJWINCH T. H. «TPYIHBIE» CIOBA, KOTOPbIE MPUBOIAT K pe-
UHTEpIpeTanun nepeosaa. HelTpaibHble NOJIHO3HAUHBIE TIOPKCKUE CIIOBA OTCYTCT-
BYIOT B 3TOM 0a3e, IPUCYTCTBYIOT JIMIIb T€ U3 HUX, KOTOPbIE UMEIOT IIEPEHOCHOE TEp-
MUHOJIOTHYECKOe yrnoTpebnenue. Jlekcuka, 3aHoCHMasi B JaHHYIO 0a3y, OCIIOKHEHa
KaXAbl pa3 BO3HUKAIOIIMMH TPYIHOCTSIMH I€PEBOJA TEPMHHOJIOTHH, CBSI3aHHOM
C COLIMANBHBIM yCTPOMCTBOM, C 3THKOH M MU(OJIOTHEH, ¢ BOCHHBIM JIEJIOM, KOHEBOJ-
CTBOM, 3€MJIETAIIECTBOM, CTPOUTEILCTBOM U Jip. Taxke B 3Ty 0a3y ObUIM BKIIHOUEHBI
BCTPEYAIOLINECS TOIIOHUMbI 1 HAMMEHOBaHMS IUIEMEH, HAPOAOB U CTPaH.

B nanHo#i 6a3e nekcuyeckue JaHHBIE W IIUTAThl IPUCYTCTBYIOT B YHU(UIIMPOBAH-
HOW TPaHCKPUIIMOHHON TpaHCIAWTEpaluu, paspaboraHHoi aBTOpoM. [IpuHIMMEI ee
n3noxeHsl B crathe [Myapak 2015]. TpancnuTepanns JeKCUKH MaMSATHUKOB OIUPAETCS
Ha QoTorpaduu 1 dcramnaxu (3HaUYUTENbHAS YacTh U3 X MPUCYTCTBYET Ha Ka3axCTaH-
ckoM caiite http://atalarmirasi.org 29.08.22), a Takxe Habop pyHHYECKO# rpadukoii mpu
H3IaHUHU MaMATHUKOB. K coxkanenuro, Ha Typenkom caiite https:/tr.wikisource.org/wiki/
Kategori:Orhun Abideleri (06.05.2024) pyaudeckas mojga4a U TPAHCKPHIIIHS CUIBHO
MPOTHBOPEYAT KaKk Ooyiee paHHUM H3JaHUSIM MaMATHUKOB, TaK U MaTephajiaM B KHUTE
T. Texuna [Tekin 1968], u naHHBIC OTTY]a MOTYT UCIIOJIL30BAThHCS TOIBKO C OTOBOPKAMHU.

B 0aze mist kaxI0ro BXOXKICHHUS YKa3blBa€TCS CTPOYHAs JIOKAaM3alMs KOHKPET-
HbIX (OpPM BHYTPH IaMsATHHKA. B 3ariaBHOM uyacTu KaKI0TO BXOXKAEHUS AAaeTcs yc-
JIOBHAsI PEKOHCTPYKLUA NMpadopMbl JUIsI YKa3aHHOW IpyMIlbl IAMATHUKOB M OTCBUIKA
K 9TUMOJIOTHIECKON 0a3e TIOPKCKUX SI3BIKOB [turcet] ANTaiiCKOTO 3THMOJIOTHYECKOTO
CJIOBapsL.

B 6ase B noze SEM HpoCTaBIeHbI TEKCHKO-IPAMMATHUIECKHE TIOMeTHI ' : abs — a6-
CTpaKTHOe, OTBJeUeHHOEe uMs; adj — mpwiiaratensHoe; air — Bo3ayX, HeOo; arch —
CTpPOUTENBCTBO, 3/1aHus; beast — mukue 3Bepu; cloth — onexia, mokpeiTHE, TKaHU; da —
nmomarnraue XuBoTHbBIC; (dp — momamrane pactenns); food — nmuma; (horse — momann);
land — 3emurs, napmmadt; (liq — *uakre U BogHBIE OOBEKTHI); (mount — TOPHI, XOJ-
Mbl); myth — mudonorus; plant — pactenus; (pop — Hapoabl, o0HOCTH); (quit — yc-
MOKOEHHE, CMEPTh); SOC — YEJIOBEK, JIIOAM, COLMABHBIC OTHOILICHHUS; time — BpeMs;
tool — uHCTpYMEHTHI, IprcnocoOneHus; top — TOMOHUMBL; verb — rimaronsr; (war —
BOIHA, BOCHHOE [1e710); Word — CIIOBO, M, pe4db. B 3TOM IMOJIe MOTYT MPHUCYTCTBOBATH
COYETaHMs yKa3aHHbIX IOMET. B naHHOM IepedyHe KPYIJIBIMU CKOOKaMM BbIJICJICHBI
CEMaHTHUYECKHE TI0JIs, BCTPEUAIOLINECS TOJIBKO BO BTOPOH YacTU COYETAHUM JIEKCHUKO-
rpamMmaruieckux nomer. OKkazanoch BayKHBIM HCIIONB30BAaTh HEKOTOPHIE 10OaBOYHEIC
MOMETBI: KOMITO3UTHI SOCM — ISl JIUL MY>KCKOTO 11oJ1a, socf — AJ1s1 JTUIT )KEHCKOT o 1oJIa,
a TakKe MapKepsl CTUIS: “+” — Ui CJIOB C MOJOKUTEIbHOW KOHHOTAIMEN, CTapIlnH-
CTBa M «BBICOKOTO MTHIIS», “=" — IJIA CJIOB C OTPHUIATCIILHON KOHHOTAIMEH, MEHbB-
IIMHCTBA U «HU3KOTO IITHIIS.

[Tozxe B 6a3y OblIM HOOABICHBI HAa3BaHUS TIOPKCKUX HAPOAOB U IJIEMEH, 3aduk-
CHpPOBaHHBbIE B KHUTAMCKUX HMCTOPHMYECKMX HCTOYHHMKax. Ha naHHbBI MOMEHT B 0aze
MpUCYTCTBYET 0K0JI0 390 nekceM.

! JIns TIOPKCKHX S3BIKOB AHAJOTHYHAS CHCTEMA BBIACNCHHS M OOO3HAYCHHMS CeMaHTHUC-
CKHX TIOJIeH onrcaHa u mpuMeHeHa B [Mynpak 2023].
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B paznene komMeHTapueB, KpoMe COOCTBEHHO KOHTEKCTHBIX U HCTOPUYECKUX 3a-
MEYaHW{, JAIOTCS HETPHUBHAJbHBIE BHYTPUTIOPKCKHE JIEKCHYECKHe mapaiuiend. Bo
MHOTHX CIy4asX 3Ha4eHHs CJIOB, OTMEUEHHBIE JJISl IP.-yWT. U Kapax. A3BIKOB, TI03BO-
JISIFOT TIPABWJIBHO TOHATh M WHTEPIIPETHPOBATH KOHKPETHBIN KOHTEKCT B PYHUYECKUX
nmaMaTHHKaX. Takux jnekceM B 6a3e okono 70. [Tox ap.-yHr. 31ech IOHUMAIOTCS PEITH-
THO3HBIE ¥ aIMUHUCTPATHBHBIE TTAMSITHUKH, HE BXOSIINE B pa3zesl «MMIIEPCKUX», Ha-
nucaHHble B Bocrounom TypkecTaHe IpyruMu CUCTEMaMU ITHCHMa.

B mocnennee mose, ycmoBHO Ha3BaHHOE Kak chin, 700aBICHBI KUT. JIEKCHUCCKHE
MapajuleNy WX TIIOCCHL CO CP.-KUT. YTEHUSMH, B3ATHIMH U3 0a3bl JaHHBIX APEBHEKH-
tatickoro s3eika C.A. Crapoctuna [bigchina], 1 ¢ mociieqoBaTenbHON HHTEPIpETAUCH
CeB.-3all. JUAJIEKTHOTO BapuaHTa. B TOM e mojie IpUBOASTCA TOBOJIHHO PENKHE CY-
IIECTBYIOIIHE THO. COOTBETCTBHSI.

Hwxe mokasansl pacreyaTky 00pa3oB 3TUMOJIOTHYECKUX cTaTel B Oase:

NUMBER 93
PROTO *tabyaC K
PRNUM 0

SEM soc, pop

MEANING xutauibl
MOCH tebbybChdBGi. [32], thbbyBC gbni. [42], Suy(db?)bq. tbbybChqa. [44]
TER tebbynC. [15]

TES tebbyBsChqa. [11]

SUJA

KCH

ONG tebbybChqa. [2], bu. tebbyscrda. [5], (tbbeysC. budsn.) [1r], ...yBE.
kirtir. (orti.) [4r]

KT tebbynC. [4, 7, 28, 31], tbbbynC. qbybn. [53], tbbbysE. qpybnga [7, 8,

9], tebbynC. qbyBNBY. [12%*], ...C. qbYyBNta. [11%, 52], tbbbysC. budbn.
[4*, 5%, 6, 14], tebbybC. budbnga. [7], tbbbyBCHY. [7]

BO tebbynC. [SE, 7E, 23E, 25E 2p., 35E, 1S], tebbysénqa. [38E],
tebbysChda. [36E], tbbbysChybru. [35E], tebbynC. qbybnqa. [7E, S8E,
9E, 39E], (*tebwy)nC. qhybnta. [8N], tebbysC buden. [6E, 12E, 385,
4S], tebwysC. budbnga. [7E], tbbbybChYt. bogolor. [7E]

TON tebbypC. [11, 12, 30], tebbys¢ ilond. [1], tebbysChy. [7, 10],
tebbybChqa [1, 2, 49], tebbynChda. [2, 14], tebbybChYBIU. [9],
tebbyBC qbYBN. [19]

NOTES Crapas xut. nuHactus Toba

CHIN B xponukax juHactus ToGa nepenaercs kak FRER — cp.-xur. t"akbwat
(ceB.-3am. t"ayboR), pexe — ¢ nepseM FE — cp.-kur. t"ak, BropsiM K —
cp.-KuT. bwAt. AIIbTepHATHBHOE HANHCAHHE F552 — cp.-KuT. t'ukpwot
(ceB.-3a1. t"uypuR) «c JIBICBIMH BOJOCAMH» — IPEACTAaBISCT cOOOM
BTOPUYHYIO PEITUMOJIOTH3AIIUIO.

NUMBER 13
PROTO *tiirko 1
PRNUM 0O

SEM soc, pop

MEANING TIOpKH; KOUEBHUKHU
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MOCH
TER
TES
SUJA
KCH

ONG
KT

BQ

TON

NOTES

CHIN

tiirckd buden [8, 10], tiirké budenbvy [47], tlirko ilopd. [4], tiirko
(qi?)bwChq. [4], uybz tiirko. vt [32]
tiirk®. olon bnta. [20], tiirké budbnga [22], tiirkd. budenby [23]

tiirk budsn [6], tiirk budbnqa. [14]

tiirk budsn. [2, 3, 3]

tiirko. qeywn. [3*], tiirks. budsn. [6%, 6%, 7%, 8*, 8*, 6, 10, 11, 22, 22,
25, 27, 47], tirko. smti. budsn. [11%*], tirkd. gbra. gemsby. budsn. [§],
tiirk®. budensy. [1], tirks. budensy. [16, 21, 25], tirkd. bagalar. [10*,
7, 34], kijk. turko. [3], tlirko. atin [7], tiirko. tiirlisiin. [13], tiirko ...
[10%*], tiirkd. tonerisi. tiirkd idoqo jiri. [10], tiirkdmoz [budenbmsbz]
[18], tiirko. uybz. bagalari. budsn. [22]

tiirkd. bilogd. qpysn [1E 2p., 13S 2p., IN], tiirkd. gpysn. [2N], tiirkd.
tagarisi. [10E, 1E], tiirkdé idoqo jiri. [10E], tiirkd. bagalor. [7E, ?33E,
13N], tiirko. smti. bagalar. [13S], tiirk6. bagalar. budsn [2E, 15S, 8N],
(t)iirk6. bagalorin. budbnin, [15S], tiirké. buden. [7E, 10E, 19E 2p.,
20E, 21E, 22E, 30E, 33E 2p., 36E, 38E, 5N 3p., 6N 2p., 13N], tiirko.
budensy. [3E], tirks. budensy. [9E, 14E, 18E], tirkd. qbra. qpmnby.
buden. [8E], tiirkd. emti. buden. bogolor. [8N], tirkd. budbnbm.
[13N], tiirkdma. budbenbma. [10S, 12N], tiirkd. wtin. [7E], kiik. tiirkd.
iti. snca. [4E], tirkd. tiresiin. [11E], tlirkd. uypz. bogolori. budsn.
[18E], tliragas. qeysn. tirkd budenbsm orti. [16E]

tiirk budsn. [1, 2, 3, 9, 18, 22, 46], tiirk budensy. [17], tirkd budsnga.
[54], tirk. sir buden. [3, 11], tiirkoé sir buden. [60, 61], tiirkd sir
budenswy. [62], tirk gpysn. [18], tirk. qby Bnbybru. [20], tirk bogii
gpybnqa. [50], tiirko bilogd qpysn. [58, 62], tiirk bilogd g5 ... [50]
corn. tuirik — xxurens Typana, kak eirik — sxutens Epana (= Hpana).
Tpounoe manmenosanue I, II Tropkckux karanaroB. O6o3HavueHNE HA-
HAIMOHATBHOM OOITHOCTH B TEKCTAaX 3THUX KaraHatoB. [lepenaua B cp.-
xur. KaK t"otkwoat (ceB.-3am. t"oRkyR) u B T6. Kak dru-gu-yul ‘Tiopxu’,
mpu drug ‘TIOPKCKHUI® MOXET yKa3bIBaTh HA UCXOTHOE TIOPK. CIIOBOCO-
yeranue *tirko *iel ‘ctpaHa TIOpKOB’.

cp.-kut. Z2f& t"otkwot (ces.-3am. t"oRkuR); tu6. dru-gu-yul ‘Tropxu’,
drug ‘Tropkckwmii’.

BHellHne cxoxaeHus. Pe3ynbTathl aHanusa

B mone komMMeHTapueB, KpoMe YIMOMSHYTOW BbIlIe HH(OPMAINN, TPUCYTCTBYIOT
W3BECTHBIE M TPEATIONOKHUTEIbHBIE ITUMOJIOTUN W3 WHIOEBPOMEHCKUX (MHIUICKHUX,
WMPAHCKUX U TOXAapPCKUX) A3BIKOB. VHIOEBPONEHCKUX JIEKCEM JaHHOTO U COTPEeAETbHO-
ro apeayoB, CTABUINX UCTOYHUKAMU TEPMHUHOB PYHUUYECKUX HAAMMUCEH, OTMEUEHO 25.

Kpome Toro, B paznen KOMMEHTapHEB J0OABIICHBI MOHTOJIBCKHE CXOXKICHHS, CO-
XPAHUBIIKECS B JKUBBIX SI3bIKAX CEBEPHOU MOATPYMIEI. JJOBOIBHO MpenCTaBUTEIBHOM
oKazajach Tpylma, TJe Mapajuleld CIOBaM W3 PYHHYECKHX MaMSATHUKOB OTMEYEHBI
TOJIBKO B JIp.-YHUT. WM Kapax. s3bIKaxX U, BMECTE C 3TUM, B OJIM3KHMX WK TEX K€ 3Hade-
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HUSIX OHU (PUTYpUPYIOT B MOHT. — 0K0JI0 30 cj0B. B ocTanbHBIX TIOPK. SI3BIKaX TaKOE
CJIOBO, KaK MpaBUIIO, WA OTCYTCTBYET, WIIM UMEET ApPYTue 3HaueHHus . «UUCTBIX» MOHT.
napajuiesnei 6e3 kapax. v Ap.-yir. JaHHBIX B 0a3e MPUCYTCTBYET uyTh Oosiee S0.

Kuraiickyro 3THMOIIOTHIO IMEIOT 28 TIOPK. CJIOB U3 «MMIEPCKIX» MaMATHUKOB, a TH-
O0eTckyro — 3 cioBa. TakuMm 00pa3oM, KOJIMYECTBO WHIOCBPOIIEHCKUX M CHHO-THOET-
CKMX 3aUMCTBOBAaHUH MPUMEPHO OJIMHAKOBO, & MOHT'OJIbCKHUX — OOJIbILE YeM B 3 pasa.

JIOBOJIBHO MHTEPECHO PACCMOTPETh CEMAaHTHYECKHE IOJISI MHOS3BIYHBIX Mapajiie-
Jie B «UMIIEPCKOI» TIOPK. pyHHKe. B pesynpTare OmMcaHHOTO BBIIIE MOAXOAA MPH
BBIOOpE paccMaTpuBaeMoOll JIEKCUKA TIOPK. PYHHUKH a0COJIOTHO €CTECTBEHHO, YTO IIO-
METy $0C, 0003HAYAIONIYI0 COOTHECEHHE C YEJIOBEKOM M COIHMAIBHON OOIIHOCTHIO,
VMMeeT MOYTH TIOJIOBUHA BXOXKICHUH, a UMEHHO — 195 cirydaes.

Cpenn MHIOEBPONEHCKUX MO MPOUCXOXKICHUIO CIIOB TOJIBKO 8 M3 HUX HE HMEIOT
MOMETHI SOC, puyeM 6 U3 HUX — TOmoHUMBIL: *eremeli ‘ppicak’ — mo Jx. Kitocony, 3a-
WMCTBOBaHME M3 Toxap. ramer / rmer ‘ObICTpBIA’ B 3HaueHuH ‘puicak’ [Clauson 1972:
232]; *sir ‘uctunnsbli (?), BemudecTBeHHBIH (?7)’ — mo atumonoruu I1. Aanro, corm. Syr
‘beautiful, good’ [Clauson 1972: 843]; *Caca ‘Uau (cTpana)’ — ap.-upaH. *¢aiCa- ‘area
of water, lake’; *buqaraq ‘byxapa’ — cora. fuxarak “Place of Good Fortune” u mp.

Cpenu KUTau3MOB TOJIBKO 6 CIIOB HE MMEIOT TIOMETHI (SOC), IpuueM 4 U3 HUX — TO-
TIOHMMBL: *qUj ‘pUTYalIbHBIN CTON’ — Cp.-KUT. X kwej (ceB.-3am. KUij) ‘ManeHbKumii sxKepT-
BEHHBIN cTON’; *tuy ‘3HaMs’ — cp.-kuT. #% Bapuant duk (ces.-3am. duy) ‘crar, 3Hams;
OyHUYK (3 TIepheB WM XBOCTOB) ; *Santun ‘IllanbmyH (oOmacte Kutas)’ — cp.-KuT. Ha-
3panue pervona LB sintun (ces.-3am. $4ntun) [lanbayn GyKB. ‘TOpHBIA BOCTOK, K BOC-
TOKy oT Top’; *qosu ‘Karrap (06macts)’ — cp.-kut. %% k"sa (ces.-3am. k"63a) mpu nc-
TOPHYECKO# JIP.-KHT. IIepeiaue MECTHOTO HA3BAHHS B IIEPHOJI 3aIL.-XaHb Kak k"asaj u T.11.

Cpenu cl0B ¢ MOHTOJIBCKUMH NapaJIeISIMK CUTYauus cieayromas: S0 BXOKAeHUH
HMEIOT TTIOMETY SOC, a 61 BXOXKAEHHE — HE UMEET, IPUYEM U3 HUX 32 CJI0Ba — TOIIOHUMBI.

Cpeny MCKOHHBIX TIOPKCKHX CJIOB 88 BXOXICHUH HUMEIOT IMOMETy soc, a 118 —
HE UMEIOT, MTPHYEM U3 HUX BCETO 26 — TOOHUMBI.

HarnsgHo BHIHO, 9TO MCKOHHBIE TIOPK. CIIOBa M CJIOBa C MOHT. IapailieNisiMHU,
B OTJIMYME OT CIy4yaeB C S3bIKAMH JIPYTUX ceMel, IMEIOT MPaKTUYEeCKH OMHAKOBOE KO-
JIMYECTBO CIIy4aeB C IOMETOH soc 1 Oe3 Hee, ¢ HeOObIINM MpeodiafaHueM OoCIeIHEeH
rpymnisl. K ToMy 5ke TOMOHMMBI KPaTHO HE MPEBOCXOST IPYTHE CI0Ba BO BTOPOM TpyIIIIE.

AHanu3 3HaYeHHWH, MPUCYTCTBYIOIIUX B MOHTOJIbCKHX TapajlIelisiX, MOKa3bIBaeT
CIeyroIIee.

B nekcuke, CBSI3aHHOM ¢ YEITOBEKOM M COIMATHHBIME OTHOIICHUSAMH (Soc), 17 ciioB
HUMEIOT MOJIOKUTETIbHYI0 KOHHOTAIMIO MJIM KOHHOTALHMIO C BBICOKUM CTaTycoM: *belge
‘TpaBsIKi (O BEPXOBHOM IpaBUTENE), NSUCTBUTENBHBIN, HACTOSIINN (0 YAHOBHHUKAX) —
MOHT. *belge ‘3HaK, mpuMeTa; CUMBOJI, 3HAMEHHUE; CTENEeHb (MaTeMaTHyeckas 1 COLH-
anbHas, T. €. paHr)’; *tacuq ‘Benmkue poga’ — MoHT. *tajizihut, *tajiciut *pl. — pox Taii-
JUKHYTOB, HPOMUCXOMSIINI OT TpapoxuTenbHuibl Aman-Toa (< cp.-kur. K& dajzuk
(ces.-3am. daj3uy) ‘Benukhe poja, KIaHbl’, HA YTO YKA3bIBAET U OOPMIICHHE B BHIE
MH. YHC/Ia B MOHT.); *bojla ‘caHoBHBIi’ [cp.-kuT. nepenada Z5£& bojla (ces.-3am. bojlg)] —
MOHT. *bejile ‘BTopast cTeneHb KHSHKECKOTO JIOCTOMHCTBA ; *orunu ‘KOMaHAYIOui —
MoHT. *horonyu ‘3Hams’; *irkin ‘rpakaaHCKHi IpaBUTENL’ — MOHT. *irgen ‘Hapox, JFOIM;
TpaKIAaHWUH , COBD. irgenij dna. ‘TpakTaHCKUH; CBETCKHUH, ITMBUILHBIA, CTATCKUI® U JIp.
C oTpunaTe bHBIM OTHOIIEHHEM CBSI3aHBI JIMIIE 8 CIOB, U 5 M3 HUX SABISIOTCS Ha3Ba-



100 O. A. Mynpak

HUSIMH «TONIBDY: *egel ‘mpocToit (Haponx)’ — moHr. *egel ‘mpocToi, OOBIKHOBEHHBIH,
psanoBoi, o0bruHkI; HU3mMi® [Clauson 1972: 106]; *bod ‘Tonmna; HeopraHW3OBaHHAS
OOIIHOCTE’ — MOHT. *boda ‘KpymHBIH CKOT; (QUI'Yphl B mIaxmarax (Kpome Kopouis)’,
*bulqo ‘mpoctonaponbe’ — MoHT. *bolki ‘HepacTOpOMHBINA, HEMOBOPOTIMBBINA, HEYK-
JIIOXKUH; TPyOBIH, JACp3KHi, HEBEKECTBEHHBIM, Tymou’; *kiir ‘Tonma, MHOTOMIOABE —
MOHT. *giir “Tojra, MHOTOJII0/IbE; TOCYIapCTBO, AUHACTHS U JIp.

BHe nekcuku, CBSI3aHHOM € YeTIOBEKOM M YEJIOBEUYECKHMMHU OTHOLICHUSMHU (SOC), OT-
Meuatotcs 11 npunararensHbix (adj): *togiinliig ‘ckauymmii’ — monr. *dehiili- ‘cka-
KaTh, TPHITaTh Ha OOJBIIOE PACCTOSHHE; MPEOA0JIeBaTh OOJBIIOE MPOCTPAHCTBO, HE
KacasiCh 3€MJIH, TIOIIIPBITUBATH, MMOJACKAKUBATh; O0exaTh MphDKKamu’'; *tulqu ‘obpasmo-
BBIH, C IEPBOHAYAIBHBIM JTOKYMEHTOM  — MOHT. *tulyur ‘mepBOMCTOYHHK (IOKYMEHT)’
ot *tulya- ‘ipebsIBIATH yIBTUMATYM; CIIMYATH C MOJIMHHAKOM , *0Z ‘TPUCTPacTHBIH,
CBOGHPABHBIA  — MOHT. *03i ‘puUcTpacTue, CTpacTh, MPUBA3aHHOCTD; OECIyTCTBO, pa3-
BpAaT; MPUBS3UMBLIN, HE OTCTAIOUINI, HATOSAIUBLIN U 1p.;

7 tnaronoB (verb): *acC- ‘memaTe’ — MOHT. *aCa- ‘3alenMTHCS; HATHIKATHCS Ha
npenstcTBusa’; *qat(a)- ‘UATH phIChIO’ — MOHI. *qatari ‘peich (aywtrop)’; *kepkeres-
‘YyCTpOUTH TIEpecTpenKy’ — MoHT. *kenkere- ‘OBITH ciieTKa 3aACTHIM CTPEIION U Ip.;

4 nangmadrHex TepmuHa (land): *ijik ‘Tons” — MOHT. *{iji- ‘3achHIIATH, 3aKJIa IbI-
BaTh (B KOTEJ, YallHUK); TOHYTh ; *biikegiik ‘3acama’ — monr. *biigiihiil ‘3acana’, ne-
puBar ot riaroia *biligii- ‘cKpeIBaTHCS, CECTh B 3acaiy’;

7 cmoB o0IIero 3HaYeHMs, UMEIOIIX oMeTy abs: *keregii ‘BpakmeOHBIC TTOMBIC-
e’ — MoHT. *kerehill ‘ccopa, pa3zmopsl, pyranb, Opanp’; *egid ‘0Xb, 0OMaH’ — MOHT.
*egdehli ‘meromoBanme, BO3MYIICHHE, pa3IpakeHHE, HACMEIIKa, NTyTKa, W3JeBKa’,
*soquq ‘yBeube’ — MOHT. *soyuy ‘nedeKT, H3bsH, HEIOCTATOK; TpaBMa’ H JIp.

JUIs TFOPK. CIIOB PYHUYECKUX MAaMSITHUKOB, CBS3aHHBIX C BOCHHOW TeMaTHKOW (war),
HaiineHo 16 MoHr. mapamuieneii: *aSuqo ‘mutem, Kacka’ — MOHT. aSig < *asiy ‘mmmika,
Hapoct’; *ordo ‘craBka, cTostHKa’ — MOHT. *ordo ‘mBOpel, ABOp, CTaBKa; CBATWIIHIIE
(cp. npumeuanne B EDAL B TUMOJIOTHYECKON CTAaThE aJIT. *ori- ‘BHYTPECHHSS CTOPO-
Ha’ > Tiopk. *or-: “The PT *ordu ‘place of staying’ may need to be separated from
other forms here: it contains a very untypical *-rd- cluster (as opposed to *or-tu ‘middle’)
and may reflect an ancient borrowing from some unknown source”); *toryaq ‘crpaxa’ —
MOHT. *torya- ‘mrtpadoBaTh, HaJaraTh mMrpad; MPUITYTHIBATh K NIy, BO3BOJIUTH O0OBU-
HEHHE; yJIEPKUBATh, 3aJICPKUBATh, OCTAHABIMBATH, MPETPaXIaTh; MoMMaTh’, torguud
< *toryod ‘mHeBHas crpaxka (Impu MOHrojbckuX Xxanax B XIII B.); Toproytsl (miems)’;
*gapyan ‘mo0necTHBIN (TpoHHOE UM MOwWwko0)’ — MOHT. gavjaa(n) < *yabihan ‘3acmyra,
100JIeCTb, TEPOU3M, T€POICTBO, MOJIBUT, MYXECTBEHHBIH IMOCTYNOK  OT Tiaroja *yabi-
‘OTNMYATBCA, BBIACIATECA’ (= €ro TPOHHOMY HMEHH B Cp.-KHT. B c'jenjén ‘u3me-
HSTH; TEepeMellaTh; mepeaBuraTh (o ciyxoe)’ + ‘mobpo; JoOpBIH; XOpOLIMid, Tpe-
KpAaCHBIN, HICKYCHBIN ) U T.J.

TonoHUMbI U 3THOHUMbI

Hwuxe Ha 6a3e kapThl MOHTONIMM TaHO pacmpe/esicHue COOCTBEHHO TIOPK. TOIO-
HUMOB W JITHOHHUMOB, OOO3HAYCHHBIX 3BE3J0YKOW, M TOTOHUMOB C 3THOHHMAaMH,
MMEOIUX MOHT. Mapalielid | MPOUCXOXKICHUE. 3a MpeeNiaMy dTOM KapThl HAXOATCS
26 TIOpK. TEPMUHOB 1 11 TEPMUHOB C MOHT. ITapajlICISIMHU.
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MeToabl n HanpaBreHue AanbHeMnwWunx nccneaoBaHMn
MOHIOJIbCKUX napanneneﬁ

Bo3HUKarOT BOMPOCH, KAK MOKHO MPOCIEAUTh HANPaBIeHUE 3aUMCTBOBaHU. AO-
COJIIOTHO ICHO, YTO TYTh 3aMMCTBOBAHHS HYXKHO M3Y4aTh I KKIOTO KOHKPETHOTO
cilydas OTAeNbHO. MICTOUHMK 3aMMCTBOBAHHS MOKET OINPENEISITHCA MyTEM MpHUBJeUe-
HUSl BHEIIHUX POJCTBEHHBIX CPaBHEHWH Ha 0ojee BBHICOKOM aiT. ypoBHe. HeTpuBu-
aJIbHBIE COOTBETCTBHUSA B APYTUX BETBSX ANIT. A3BIKOB BO MHOTHX CITydasxX MO3BOJISIFOT
OJTHO3HAYHO OMPEICIUTH SI3BIK-TOHOP.

Ha cnoBooOpa3oBaTeIbHOM YypOBHE BHYTPH KOHKPETHOTO SI3bIKA JICPUBAILIMOHHOE
THE30 U KOJMYECTBO MPOM3BOIHBIX, KaK MPaBUIIO, TOpPa3ao OOJbIIe HMEHHO B A3BIKE-
HCTOYHHUKE 3aUMCTBOBaHUA. CTPYKTYypa OCHOBBI C UY:KIbIM apHUKCaIbHBIM 0popmIie-
HHEM OJHO3HAYHO yKa3bIBaeT Ha HAIIPABJIICHUE 3aMMCTBOBAHUSI.

Ha ypoBHe cemaHTHKH SICHO ciemyroliee: HaOOp 3HaUEHUH B SI3bIKE-IOHOpE, KaK
MPaBUIIO, IIUPE, YeM HaOOp 3HAUYEHHH B s3bIKe-perunuenTe. OTCyTCTBUE HHTEpIIpETa-
MU TIOSIBICHUSI KOHKPETHOTO TEPMHHA, T. €. OTCYTCTBHE JAaHHBIX O KOHKPETHOM Ce-
MaHTHUYECKOM IEPEXO0/IE U Pa3BUTHH CEMAHTUKH, TAKXKE YKa3bIBA€T HA MOIydaTens 3a-
MMCTBOBAHMSI.

JIOBOIBHO 4acTO NPUBJIEYEHUE BHEIIHMX, BHEA3BIKOBBIX MCTOPHUUYECKUX JAHHBIX
MTOMOTaeT MPOCIEANTH HATIPAaBICHIE 3aMMCTBOBAHMS.

JUid MOHMMaHUs NOJTHOW KapTHUHBI, BBIPHCOBBIBAIOIIEIHCS B TEPMUHOJIOTMYECKOM
JIEKCUKE TIOPK. PYHHYECKHUX TAaMSATHHKOB, HEOOXOJHMMO CJIeNIaTh aHal M3 COOTBETCT-
BYIOIIUX CEMAaHTHYECKUX TPYII (pa3Be 4TO HUCKII0Yas TONOHHUMHUIO U ATHOHHUMHIO) B
Kapax. S3bIKe | NIp.-yHT. s3eike Typdana, mMerommx ocoObIit cTaTyc. B 3THX sI3bIKax
OTMEYaeTCs JAOBOJBHO cHenu(pUUecKuil HabOp JEKCHKH, KOTOpas OTCYTCTBYET WU
CIJIBHO OTJIMYAETCS 0 3HaYEHHUSAM OT NapajieNel B IpYrux TIOPK. BETBAX, U, KaK yXKe
CTaJO SICHO C YYETOM TIOPK. PYHHYECKHX JaHHBIX, OOHAPYKHBAETCS CYIECTBEHHOE
KOJINYECTBO MOHT. mapajuiesnieil. He nckmoueHo, 4To HeKOTopbsle HAOOPbI TEPMUHOIIO-
A OoJiee BBITYKJIO TOKaXYT CTETNEHb KOHTAKTOB MEXAY TIOPK. W MOHT. S3BIKaMHU.
VYKe yBEpEeHHO MOXKHO CKa3aTb, YTO MO/Pa3yMEBABILAsACA aKCUOMAaTHYHOCTh OTCYTCT-
BHS MOHTOJIN3MOB B TIOPK. PYHMYECKMX MAaMATHHUKaxX, a Takke B Kapax. W Jp.-yWr.
SI3BIKAaX SIBJIAETCS HAIYMaHHONW M HE yYUTHIBAET CYLIECTBOBAHUSA WM, COOTBETCTBEHHO,
BITUSTHYS HA COCEIHFE TIOPK. HAPOIBhl MOHTOJIOSI3BIYHBIX ATHOCOB: CHadalla — CIHBOMIA-
LEB, MOTOM — ToOa (Tabraueii), OCHOBaBIIMX KUTalcKyto nuHacTuio CesepHas Boii n
ATHUYECKH yYacTBOBABIINX B (hOPMHUPOBAHWM Tociemyronux auHactuii Cyil u Taw,
Mo3Xe — KWJAHbCKOW quHacTuM JIsio U ee mpeeMHUIBI fMHACTUM 3anagHoe JIgo, mpa-
BHBIIEH Ha 3eMiix Cpenneii u LleHTpanbHON A3HH.

CokpaweHust
aJT. — ajTalcKue CEB.-3aIl. — CEeBEPO-3aMaHbIN (KUTaHCKUi)
JIp.-UpaH. — ApEeBHEUPAHCKUI COTJI. — COTJIMICKUI
IIp.-KUT. — IPEBHEKUTAUCKUH Cp.-KHT. — CPETHEKUTAHCKUI
IIp.-YHr. — IpeBHEYHTypCKUi THO. — THOETCKHI
3aIl.-XaHb — 3aMaJHOXaHbCKUH (KUTaWCKUI) TOXap. — TOXapCKue
Kapax. — KapaXaHuACKHH TIOPK. — TIOPKCKHE
KMT. — KUTalCKUI dna. — OTBIMEHHOE NpHJIaraTeiabHOe

MOHT'. — MOHFOHBCKHﬁ, MOHI'OJIbCKHUC pl — MHOXECTBCHHOC YHCJIO
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